
SEMI-AUTO SUMMER SPECIAL 2 - MILT SPARKS HOLSTERS GLOCK
17/22

Highly Concealable, Comfortable, All Day Carry

Classic inside the waistband holster offers optimum concealment and comfort.
Open top style for a quick draw; wet molded to an exact fit for excellent
retention. Steel reinforced top always remains open for easy, one hand
reholstering. Rough-side-out texture grips clothing to prevent holster from
shifting. Protective backflap prevents thumb safety from snagging on clothing;
keeps slide from digging into your ribs. Sewn-in leather sight channel. Belt
loops feature secure, one-way directional snaps. SIG P220-226 Holster does
not fit guns with light rails.

Attributes

Name: MILT SPARKS HOLSTERS GLOCK 17/22
Manufacturer: MILT SPARKS HOLSTERS
Product no.: 728002017
Mfr. No.: NONE
Color: Tan
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 17,22
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA
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SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER für deine Glock 17/22
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere
und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest, um dich mit den Sicherheitsvorkehrungen und Betriebsanweisungen vertraut zu machen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Dieses Holster ist so konzipiert, dass es eine sichere Verwendung mit deiner Glock
17/22 gewährleistet. Befolge alle Sicherheitsrichtlinien, um Risiken zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Holster
informiert. Du kannst Updates auf der EU Safety GatePlattform finden.
OnlineEinkauf: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Einzelhändler die gleichen
Sicherheitsstandards wie physische Geschäfte einhält.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen suche nach den EUbasierten Kontaktinformationen, die vom
Einzelhändler bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Achte auf Updates zu unsicheren Produkten über das Safety GateSystem.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass das Holster speziell für die Modelle Glock 17/22 entworfen wurde.
Verwende es nicht mit Feuerwaffen, die Lichtschienen haben.
Retention: Das nassgeformte Design bietet ausgezeichnete Haltbarkeit. Überprüfe immer, dass deine
Waffe sicher im Holster verstaut ist, bevor du dich bewegst.
Wiedereinführen: Verwende eine Hand, um deine Waffe wieder ins Holster zu stecken. Der
stahlverstärkte obere Teil bleibt offen für einfachen Zugriff.
Kleidungsinteraktion: Die raue Außenseite ist so gestaltet, dass sie an der Kleidung haftet. Stelle
sicher, dass die Kleidung nicht mit dem Holster oder der Waffe in Konflikt gerät.
Daumensicherung: Die schützende Rückklappe verhindert, dass die Daumensicherung an der Kleidung
hängen bleibt. Überprüfe immer, dass der Sicherheitsmechanismus vor der Verwendung ordnungsgemäß
funktioniert.
Komfort: Das Design zielt darauf ab, ein Eindringen des Schlittens in deine Rippen zu verhindern. Passe
die Position des Holsters für maximalen Komfort an.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Schiebe die Gürtelschlaufen über deinen Gürtel. Stelle sicher, dass die Schlaufen sicher und
bequem positioniert sind.
Passe das Holster an deine bevorzugte Trageposition an (z.B. Appendix, Hüfte).

Nutzung:2.

Um deine Waffe zu ziehen, greife das Holster mit einer Hand fest, während du mit der anderen
Hand die Waffe ziehst.
Halte die Waffe beim Ziehen oder Wiedereinführen immer in eine sichere Richtung gerichtet.



Stelle nach der Verwendung sicher, dass die Waffe ordnungsgemäß und sicher im Holster verstaut
ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften. Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in
Gebrauch ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn verfügbar.
Entsorge das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERS beziehe dich
bitte auf die vom Einzelhändler bereitgestellten Kontaktinformationen. Sie können dir bei produktbezogenen
Anfragen oder Sicherheitsbedenken helfen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem SEMIAUTO
SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe über
Produktupdates und Rückrufe informiert. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsanweisungen.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER for your Glock 17/22. This
guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your holster.
Please read this guide carefully before use to familiarize yourself with safety precautions and operational
instructions.

General Safety Guidelines
Product Safety: This holster is designed to ensure safe use with your Glock 17/22. Follow all safety
guidelines to minimize risks.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this holster. You can find
updates on the EU Safety Gate platform.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer meets the same safety standards as
physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, look for the EUbased contact information provided by the
retailer.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure the holster is specifically designed for Glock 17/22 models. Do not use with firearms
that have light rails.
Retention: The wetmolded design provides excellent retention. Always check that your firearm is
securely holstered before movement.
Reholstering: Use one hand to reholster your firearm. The steel reinforced top remains open for easy
access.
Clothing Interaction: The roughsideout texture is designed to grip clothing. Ensure that clothing does
not interfere with the holster or firearm.
Thumb Safety: The protective backflap prevents the thumb safety from snagging on clothing. Always
check that the safety mechanism is functioning properly before use.
Comfort: The design aims to prevent the slide from digging into your ribs. Adjust the holster position for
maximum comfort.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the belt loops over your belt. Ensure that the loops are secure and positioned comfortably.
Adjust the holster to your preferred carrying position (e.g., appendix, hip).

Usage:2.

To draw your firearm, grip the holster firmly with one hand while using the other hand to draw the
firearm.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when drawing or reholstering.
After use, ensure the firearm is reholstered properly and securely.



Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations. If the holster is damaged or no longer in use,
consider recycling options if available.
Do not dispose of the holster in regular household waste if it contains any hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER, please refer
to the contact information provided by your retailer. They can assist you with any productrelated inquiries or
safety concerns.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER. Always prioritize safety and remain informed about product updates and
recalls. Thank you for your attention to these important safety instructions.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Guía de Instrucciones de
Seguridad
Introducción
Gracias por elegir el SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER para tu Glock 17/22. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
funda. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla para familiarizarte con las precauciones de
seguridad e instrucciones operativas.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Esta funda está diseñada para garantizar un uso seguro con tu Glock 17/22.
Sigue todas las directrices de seguridad para minimizar riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier recall o aviso de seguridad relacionado con
esta funda. Puedes encontrar actualizaciones en la plataforma de Seguridad de la UE.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los mismos
estándares de seguridad que las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Mantenlo fuera del
alcance de menores.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, busca la información de contacto
basada en la UE proporcionada por el minorista.
Alertas Rápidas: Mantente al tanto de las actualizaciones sobre productos inseguros a través del
sistema de Seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Apropiado: Asegúrate de que la funda esté diseñada específicamente para los modelos Glock
17/22. No la uses con armas que tengan rieles para luces.
Retención: El diseño moldeado en húmedo proporciona una excelente retención. Siempre verifica que tu
arma esté asegurada en la funda antes de moverte.
Reholstering: Usa una mano para reholster tu arma. La parte superior reforzada con acero permanece
abierta para un fácil acceso.
Interacción con la Ropa: La textura rugosa hacia afuera está diseñada para agarrar la ropa. Asegúrate
de que la ropa no interfiera con la funda o el arma.
Seguridad del Pulgar: La solapa protectora evita que la seguridad del pulgar se enganche en la ropa.
Siempre verifica que el mecanismo de seguridad esté funcionando correctamente antes de usar.
Comodidad: El diseño busca evitar que la corredera se hunda en tus costillas. Ajusta la posición de la
funda para máxima comodidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desliza los lazos del cinturón sobre tu cinturón. Asegúrate de que los lazos estén seguros y
posicionados cómodamente.
Ajusta la funda a tu posición de carga preferida (por ejemplo, apéndice, cadera).

Uso:2.

Para sacar tu arma, agarra la funda firmemente con una mano mientras usas la otra mano para



sacar el arma.
Siempre mantén el arma apuntando en una dirección segura al sacar o reholster.
Después de usar, asegúrate de que el arma esté reholstered correctamente y de forma segura.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales. Si la funda está dañada o ya no está en uso,
considera opciones de reciclaje si están disponibles.
No deseches la funda en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER, por favor
consulta la información de contacto proporcionada por tu minorista. Ellos pueden asistirte con cualquier
consulta relacionada con el producto o preocupaciones de seguridad.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre actualizaciones y
recalls del producto. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER pour votre Glock 17/22. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation sûre et efficace de
votre holster. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation afin de vous familiariser avec les précautions
de sécurité et les instructions opérationnelles.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Ce holster est conçu pour garantir une utilisation sûre avec votre Glock 17/22.
Suivez toutes les directives de sécurité pour minimiser les risques.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce holster. Vous
pouvez trouver des mises à jour sur la plateforme de sécurité de l'UE.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les mêmes
normes de sécurité que les magasins physiques.
Concentration sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de
portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, recherchez les informations de contact
basées dans l'UE fournies par le détaillant.
Alertes Rapides : Soyez conscient des mises à jour concernant les produits dangereux via le système
Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que le holster est spécifiquement conçu pour les modèles Glock
17/22. Ne l'utilisez pas avec des armes à feu dotées de rails lumineux.
Rétention : Le design moulé à l'humidité offre une excellente rétention. Vérifiez toujours que votre arme
est correctement holsterisée avant de vous déplacer.
Réholstering : Utilisez une main pour réholster votre arme. Le haut renforcé en acier reste ouvert pour
un accès facile.
Interaction avec les Vêtements : La texture rugueuse est conçue pour adhérer aux vêtements.
Assurezvous que les vêtements n'interfèrent pas avec le holster ou l'arme.
Sécurité du Pouce : Le protège arrière empêche la sécurité du pouce de s'accrocher aux vêtements.
Vérifiez toujours que le mécanisme de sécurité fonctionne correctement avant utilisation.
Confort : Le design vise à éviter que la glissière ne s'enfonce dans vos côtes. Ajustez la position du
holster pour un confort maximal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Faites glisser les passants de ceinture sur votre ceinture. Assurezvous que les passants sont
sécurisés et positionnés confortablement.
Ajustez le holster à votre position de port préférée (par exemple, avant, hanche).

Utilisation :2.

Pour tirer votre arme, saisissez fermement le holster d'une main tout en utilisant l'autre main pour
tirer l'arme.
Gardez toujours l'arme pointée dans une direction sûre lors du tir ou du réholstering.



Après utilisation, assurezvous que l'arme est correctement et solidement holsterisée.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster conformément aux réglementations locales. Si le holster est endommagé ou n'est
plus utilisé, envisagez des options de recyclage si disponibles.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies par votre détaillant. Ils peuvent vous aider avec toute
question relative au produit ou aux préoccupations de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des mises à jour et des rappels
de produits. Merci de votre attention à ces instructions de sécurité importantes.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER per il tuo Glock 17/22. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo
holster. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per familiarizzare con le precauzioni
di sicurezza e le istruzioni operative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo holster è progettato per garantire un uso sicuro con il tuo Glock 17/22.
Segui tutte le linee guida di sicurezza per ridurre al minimo i rischi.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo
holster. Puoi trovare aggiornamenti sulla piattaforma EU Safety Gate.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il rivenditore soddisfi gli stessi standard di
sicurezza dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo fuori dalla
portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, cerca le informazioni di contatto basate
nell'UE fornite dal rivenditore.
Allerta Rapida: Sii consapevole degli aggiornamenti riguardanti prodotti non sicuri tramite il sistema
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicurati che l'holster sia specificamente progettato per i modelli Glock 17/22.
Non utilizzare con armi da fuoco che hanno rotaie per luci.
Ritenzione: Il design modellato a umido offre un'eccellente ritenzione. Controlla sempre che la tua arma
sia correttamente inserita nell'holster prima di muoverti.
Reinserimento: Usa una mano per reinserire la tua arma. La parte superiore rinforzata in acciaio rimane
aperta per un facile accesso.
Interazione con i Vestiti: La texture ruvida all'esterno è progettata per afferrare i vestiti. Assicurati che
i vestiti non interferiscano con l'holster o l'arma da fuoco.
Sicurezza del Pollice: Il flap posteriore protettivo impedisce che la sicura del pollice si impigli nei
vestiti. Controlla sempre che il meccanismo di sicurezza funzioni correttamente prima dell'uso.
Comfort: Il design mira a prevenire che il carrello dell'arma si infili nelle costole. Regola la posizione
dell'holster per il massimo comfort.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fai scorrere i passanti per cintura sopra la tua cintura. Assicurati che i passanti siano sicuri e
posizionati comodamente.
Regola l'holster nella tua posizione di trasporto preferita (ad esempio, appendice, fianco).

Uso:2.

Per estrarre la tua arma, afferra saldamente l'holster con una mano mentre usi l'altra mano per



estrarre l'arma.
Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura durante l'estrazione o il reinserimento.
Dopo l'uso, assicurati che l'arma sia reinserita correttamente e in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'holster in conformità con le normative locali. Se l'holster è danneggiato o non più in uso,
considera opzioni di riciclaggio se disponibili.
Non smaltire l'holster nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal tuo rivenditore. Possono assisterti con
eventuali domande relative al prodotto o preoccupazioni di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sugli aggiornamenti e i
richiami del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kabury SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS dla Twojego Glocka 17/22. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, które pomogą zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z kabury. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem,
aby poznać środki ostrożności oraz zasady obsługi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Ta kabura została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania z Glockiem 17/22. Przestrzegaj wszystkich wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko.
Wzmocnione Reklamacje: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o reklamacji lub powiadomieniach
o bezpieczeństwie związanych z tą kaburą. Aktualizacje można znaleźć na platformie EU Safety Gate.
Zakupy Online: Podczas zakupów online upewnij się, że detalista spełnia te same normy
bezpieczeństwa co sklepy stacjonarne.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Ten produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go poza
zasięgiem osób nieletnich.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, należy szukać informacji
kontaktowych w UE dostarczonych przez detalistę.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy aktualizacji dotyczących niebezpiecznych produktów za
pośrednictwem systemu Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności
Odpowiednie Dopasowanie: Upewnij się, że kabura jest specjalnie zaprojektowana dla modeli Glock
17/22. Nie używaj jej z bronią, która ma szyny świetlne.
Retencja: Mokre formowanie zapewnia doskonałą retencję. Zawsze sprawdzaj, czy Twoja broń jest
bezpiecznie schowana przed poruszaniem się.
Reholstrowanie: Użyj jednej ręki do reholstrowania swojej broni. Wzmocniony stalą górny brzeg
pozostaje otwarty dla łatwego dostępu.
Interakcja z Odzieżą: Tekstura z chropowatej strony zapobiega przesuwaniu się kabury po odzieży.
Upewnij się, że odzież nie przeszkadza w użytkowaniu kabury lub broni.
Bezpieczeństwo Kciuka: Ochronna klapa z tyłu zapobiega zaczepianiu się bezpiecznika kciuka o odzież.
Zawsze sprawdzaj, czy mechanizm bezpieczeństwa działa prawidłowo przed użyciem.
Komfort: Konstrukcja ma na celu zapobieganie wbijaniu się broni w żebra. Dostosuj położenie kabury dla
maksymalnego komfortu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:1.

Przesuń pętle na pasek przez swój pasek. Upewnij się, że pętle są bezpieczne i wygodnie
umiejscowione.
Dostosuj kaburę do swojego preferowanego sposobu noszenia (np. na brzuchu, biodrze).

Użytkowanie:2.



Aby wyjąć broń, mocno chwyć kaburę jedną ręką, używając drugiej ręki do wyciągnięcia broni.
Zawsze trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas wyjmowania lub
reholstrowania.
Po użyciu upewnij się, że broń jest prawidłowo i bezpiecznie schowana.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli kabura jest uszkodzona lub nieużywana, rozważ
opcje recyklingu, jeśli są dostępne.
Nie wyrzucaj kabury do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących kabury SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych dostarczonych przez Twojego detalistę. Mogą oni pomóc w wszelkich
pytaniach dotyczących produktu lub kwestii bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z kaburą
SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź na bieżąco z
aktualizacjami produktów oraz informacjami o reklamacjach. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTERIN Glock 17/22:lle. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa varmistaaksesi holsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä, jotta voit tutustua turvallisuusvaroituksiin ja toimintakäskyihin.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä holsteri on suunniteltu varmistamaan turvallinen käyttö Glock 17/22:n kanssa.
Noudata kaikkia turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista holsteriin liittyvistä takaisinvedoista tai
turvallisuusilmoituksista. Löydät päivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että jälleenmyyjä täyttää samat turvallisuusstandardit
kuin fyysiset kaupat.
Erityinen kuluttajapainotus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten
ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä etsi jälleenmyyjän tarjoama EUpohjainen
yhteystieto.
Nopeat ilmoitukset: Ole tietoinen päivityksistä, jotka koskevat vaarallisia tuotteita Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytölle
Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri on erityisesti suunniteltu Glock 17/22 malleille. Älä käytä sitä
aseilla, joissa on valotelineitä.
Pidätys: Kostutettu muotoilu tarjoaa erinomaisen pidon. Tarkista aina, että aseesi on turvallisesti
holsterissa ennen liikkumista.
Uudelleenholsteraus: Käytä yhtä kättä holsteroidaksesi aseesi. Teräksellä vahvistettu yläosa pysyy
auki helpottamaan pääsyä.
Vaatteiden vuorovaikutus: Karkea puoli ulospäin tekstuuri on suunniteltu tarttumaan vaatteisiin.
Varmista, että vaatteet eivät häiritse holsteria tai asetta.
Peukalon turvallisuus: Suojaava takaläppä estää peukalon turvallisuuden tarttumisen vaatteisiin.
Tarkista aina, että turvallisuusmekanismi toimii oikein ennen käyttöä.
Mukavuus: Suunnittelu pyrkii estämään liukusäätimen kaivautumista kylkiisi. Säädä holsterin sijaintia
maksimaalisen mukavuuden saavuttamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Liukuta vyölenkit vyösi yli. Varmista, että lenkit ovat turvallisesti kiinni ja sijoitettu mukavasti.
Säädä holsteri haluamaasi kantosijaintiin (esim. appendiksi, lantio).

Käyttö:2.

Aseen vetämiseksi tartu holsterista tiukasti yhdellä kädellä samalla kun käytät toista kättä aseen
vetämiseen.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa vetäessäsi tai holsteroidessasi.
Käytön jälkeen varmista, että ase on holsterissa oikein ja turvallisesti.



Hävitysohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaan. Jos holsteri on vaurioitunut tai ei enää käytössä, harkitse
kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERIIN, ota yhteyttä jälleenmyyjäsi tarjoamaan yhteystietoon. He voivat auttaa sinua kaikissa
tuoteaiheisissa kysymyksissä tai turvallisuushuolissa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2
MILT SPARKS HOLSTERISI kanssa. Aina turvallisuus etusijalle ja pysy ajan tasalla tuoteuutisista ja
takaisinvedoista. Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER för din Glock 17/22. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa en säker och effektiv användning av
ditt holster. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att bekanta dig med säkerhetsåtgärder
och driftsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Detta holster är utformat för att säkerställa säker användning med din Glock
17/22. Följ alla säkerhetsriktlinjer för att minimera riskerna.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till detta holster. Du kan hitta uppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: När du handlar online, se till att återförsäljaren uppfyller samma säkerhetsstandarder
som fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, leta efter den EUbaserade kontaktinformationen som
tillhandahålls av återförsäljaren.
Snabba varningar: Var medveten om uppdateringar angående osäkra produkter genom Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Korrekt passform: Se till att holstret är specifikt utformat för Glock 17/22modeller. Använd det inte med
vapen som har ljusrails.
Retention: Den våtformade designen ger utmärkt retention. Kontrollera alltid att ditt vapen är ordentligt
holstrat innan du rör dig.
Reholstering: Använd en hand för att reholstra ditt vapen. Den stålförstärkta toppen förblir öppen för
enkel åtkomst.
Klädinteraktion: Den grova ytan är utformad för att greppa kläder. Se till att kläderna inte stör holstret
eller vapnet.
Tumsäkerhet: Den skyddande bakfliken förhindrar att tumskyddet fastnar i kläderna. Kontrollera alltid
att säkerhetsmekanismen fungerar korrekt innan användning.
Komfort: Designen syftar till att förhindra att sliden gräver sig in i dina revben. Justera holsterpositionen
för maximal komfort.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Skjut bältesöglorna över ditt bälte. Se till att öglorna är säkra och placerade bekvämt.
Justera holstret till din föredragna bärposition (t.ex. appendix, höft).

Användning:2.

För att dra ditt vapen, greppa holstret ordentligt med en hand medan du använder den andra
handen för att dra vapnet.



Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du drar eller reholstrar.
Efter användning, se till att vapnet är korrekt och säkert holstrat.

Avfallsinstruktioner
Kassera holstret i enlighet med lokala föreskrifter. Om holstret är skadat eller inte längre används,
överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga.
Kassera inte holstret i vanlig hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER, vänligen
se kontaktinformationen som tillhandahålls av din återförsäljare. De kan hjälpa dig med alla produktrelaterade
frågor eller säkerhetsbekymmer.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS HOLSTER. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om produktuppdateringar
och återkallelser. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.



SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS
HOLSTERS GLOCK 17/22 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pouzdro SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS pro váš Glock 17/22. Tento
průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání
vašeho pouzdra. Před použitím si prosím tento návod pečlivě přečtěte, abyste se seznámili s bezpečnostními
opatřeními a provozními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Toto pouzdro je navrženo tak, aby zajišťovalo bezpečné používání s vaším Glock
17/22. Dodržujte všechny bezpečnostní pokyny, abyste minimalizovali rizika.
Zvýšené stahování: Sledujte informace o jakýchkoli stahováních nebo bezpečnostních oznámeních
týkajících se tohoto pouzdra. Aktualizace najdete na platformě EU Safety Gate.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje stejné bezpečnostní standardy jako
fyzické obchody.
Zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti hledejte kontaktní informace na EU,
které poskytuje prodejce.
Rychlé upozornění: Buďte informováni o aktualizacích týkajících se nebezpečných produktů
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Správné uchycení: Ujistěte se, že pouzdro je speciálně navrženo pro modely Glock 17/22. Nepoužívejte
s ohněm, který má světelné lišty.
Zadržení: Design s mokrým formováním poskytuje vynikající zadržení. Vždy zkontrolujte, že je váš zbraň
bezpečně uložena v pouzdru před pohybem.
Znovu zasunutí: Používejte jednu ruku k opětovnému zasunutí vaší zbraně. Ocelí vyztužený vrchol
zůstává otevřený pro snadný přístup.
Interakce s oblečením: Textura s hrubou stranou je navržena tak, aby držela oblečení. Ujistěte se, že
oblečení neovlivňuje pouzdro nebo zbraň.
Bezpečnostní spínač: Ochranný zadní klapka zabraňuje zachycení bezpečnostního spínače na oblečení.
Vždy zkontrolujte, že mechanismus bezpečnosti funguje správně před použitím.
Pohodlí: Design má za cíl zabránit tomu, aby se závěr zakusoval do vašich žeber. Upravte polohu
pouzdra pro maximální pohodlí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Navlékněte páskové smyčky přes váš pás. Ujistěte se, že jsou smyčky bezpečné a umístěny
pohodlně.
Upravte pouzdro do vaší preferované nosné polohy (např. v oblasti břicha, na boku).

Použití:2.

Při vytahování zbraně pevně uchopte pouzdro jednou rukou, zatímco druhou rukou vytahujete
zbraň.
Vždy držte zbraň směrem do bezpečné oblasti při vytahování nebo opětovném zasunutí.
Po použití zajistěte, aby byla zbraň správně a bezpečně uložena.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pouzdro v souladu s místními předpisy. Pokud je pouzdro poškozené nebo již není používáno,
zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Nepokládejte pouzdro do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se pouzdra SEMIAUTO SUMMER SPECIAL 2 MILT SPARKS, prosím,
odkazujte na kontaktní informace poskytnuté vaším prodejcem. Mohou vám pomoci s jakýmikoli dotazy ohledně
produktu nebo bezpečnostními obavami.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho pouzdra SEMIAUTO SUMMER
SPECIAL 2 MILT SPARKS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zůstávejte informováni o aktualizacích produktu a
stahováních. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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